
B1.35 Zorg inkopen aan huis 
Contratación de cuidados a domicilio
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De thuiszorg (Atención domiciliaria) De valpreventie (Prevención de caídas)

De
wijkverpleegkundige

(Enfermera/o de distrito)
De begeleidingsgesprek

(Entrevista de
acompañamiento)

De ouderenzorg
(Cuidados para personas
mayores)

De mantelzorger
(Cuidador informal / familiar)

De kinderopvang
(Guardería / cuidado
infantil)

De hulpvraag
(Necesidad de ayuda /
solicitud de ayuda)

De huishoudelijke
hulp

(Ayuda doméstica)
Zorg aanvragen

(Solicitar atención)

De dagbesteding
(Actividades diurnas /
ocupacionales)

Een afspraak inplannen
(Programar una cita)

De indicatie
(Indicación)

Zorg verlenen
(Prestar atención /
proporcionar cuidados)

De indicatiestelling
(Determinación de la
indicación)

Ondersteunen
(Apoyar)

De machtiging
(Autorización) Overdragen (taken

overdragen)
(Transferir (delegar tareas))

De zorgbekostiging
(Financiación de la
atención)

Afspraken nakomen
(Cumplir acuerdos)

De zorgverzekering
(Seguro de salud / de
cuidados)

Klachten indienen
(Presentar reclamaciones)

De noodsituatie (Situación de emergencia) Privé-sfeer respecteren (Respetar la esfera privada)

De observatie
(Observación) Vertrouwelijkheid

waarborgen
(Garantizar la
confidencialidad)
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1.Ejercicios

1. Carta informativa del municipio sobre atención domiciliaria (Audio disponible
en la aplicación) 
Words to use: begeleiding, respijtzorg, Wmo-loket, Wmo-voorziening, hulpverlening,
mantelzorger, zorgcoördinator, indicatie, indicatiecommissie

Door de ziekte van zijn moeder kan Tom het werk en de zorg voor haar niet meer combineren.
Daarom neemt hij contact op met het ______________________ van de gemeente. Een medewerker
plant een huisbezoek. Tijdens dit gesprek bekijkt een ______________________ welke ondersteuning
nodig is: huishoudelijke hulp, ______________________ bij afspraken of een paar uur per week
______________________ , zodat Tom even vrij heeft. Daarna krijgt hij een brief met de
______________________ en een voorstel voor een ______________________ .

In de brief staat dat een ______________________ samen met Tom de ______________________ gaat
regelen. Zij bespreken welke taken de ______________________ blijft doen en wat de thuiszorg
overneemt. Ze maken ook een zorgovereenkomst, waarin staat hoeveel uur zorg per week wordt
gegeven en hoe vaak zij samen evalueren. Tom leest dat hij misschien recht heeft op zorgtoeslag
en dat hij zich binnen twee weken moet aanmelden bij de gekozen organisatie voor dagopvang
voor zijn moeder.

Debido a la enfermedad de su madre, Tom ya no puede compaginar el trabajo con el cuidado de ella. Por eso
contacta con el punto de atención Wmo del ayuntamiento. Un trabajador organiza una visita domiciliaria. Durante
esa conversación, una comisión de valoración analiza qué tipo de apoyo es necesario: ayuda doméstica,
acompañamiento a citas o unas horas a la semana de respiro, para que Tom pueda descansar. Después recibe una
carta con la indicación y una propuesta de prestación Wmo.

En la carta se explica que un coordinador de cuidados organizará la prestación de ayuda junto con Tom. Ambos
acuerdan qué tareas seguirá realizando el cuidador informal y qué asumirá la atención domiciliaria. También
redactan un acuerdo de cuidados en el que se especifica cuántas horas de atención por semana se prestan y con qué
frecuencia evaluarán la situación juntos. Tom lee que quizá tiene derecho a una ayuda económica por cuidados y
que debe inscribirse en la organización elegida para la atención diurna de su madre en un plazo de dos semanas.

1. Waarom neemt Tom contact op met het Wmo-loket, en wat is volgens jou zijn grootste probleem?

____________________________________________________________________________________________________
2. Welke vormen van ondersteuning worden in de tekst genoemd, en welke lijken jou het meest

helpend in deze situatie?

____________________________________________________________________________________________________

2. Completa los diálogos 

a. Zorg regelen voor zieke moeder 
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Dochter: Mijn moeder vergeet steeds meer
dingen en ik red het niet meer alleen
met de mantelzorg naast mijn
fulltime baan. 

(Mi madre olvida cada vez más cosas y ya no
puedo con el cuidado informal además de mi
trabajo a jornada completa.)

Wijkverpleegkundige: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Lo entiendo. Por eso quiero, junto con usted,
evaluar las necesidades de cuidado y ver qué
ayuda a domicilio y qué servicios de enfermería
de barrio podemos activar.)

Dochter: Moet ik dan eerst een indicatie
aanvragen bij de gemeente, of regelt
uw hulpverleningsdienst dat? 

(¿Debo solicitar primero una valoración en el
ayuntamiento o su servicio de asistencia se
ocupa de eso?)

Wijkverpleegkundige: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Podemos acompañarle en la solicitud de la
valoración y, después, elaboraremos un plan de
cuidados y un acuerdo en el que se indique
quién hace qué.)

Dochter: Is er ook een kostenvergoeding, en
wat is precies vergoedbaar vanuit de
Wmo of de zorgverzekering? 

(¿Hay también algún reembolso de costes y qué
se cubre exactamente a través de la Wmo o del
seguro de salud?)

Wijkverpleegkundige: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Una parte de los gastos está cubierta, pero a
veces hay un copago; más adelante le explicaré,
por cada tipo de ayuda, lo que puede recuperar.)

Dochter: Kunt u het schema afstemmen op
mijn werk, zodat ik de avondzorg op
mij neem en de professionele zorg
overdag komt? 

(¿Puede adaptar el horario a mi trabajo, de
modo que yo me encargue del cuidado por las
noches y la atención profesional venga durante
el día?)

Wijkverpleegkundige: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Sí, es posible. Repartimos y transferimos la
atención en parte a la ayuda a domicilio y a
voluntarios, y adaptamos los turnos en la
medida de lo posible a su disponibilidad.)

b. Gastouderopvang regelen voor jonge dochter 

Ouder: Ik zoek opvang voor mijn dochter van
twee jaar, want ik ga weer vier dagen
werken en mijn vader raakt
overbelast door de mantelzorg voor
mijn oma. 

(Busco cuidado para mi hija de
dos años porque voy a volver a
trabajar cuatro días y mi padre
está sobrecargado por el cuidado
informal de mi abuela.)

Medewerker bemiddelingsbureau: 5.________________________________________
__________________________________________ 

(Entonces quizá una cuidadora en
casa sea adecuada; puede cuidar
durante el día y también ofrecer
horas tempranas o tardías de
forma flexible, según su
disponibilidad.)
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1. Ik begrijp het, daarom wil ik samen met u de zorgbehoefte in kaart brengen en kijken welke thuishulp en wijkverpleging
we kunnen inschakelen. 2. Wij kunnen met u meekijken bij het aanvragen van de indicatie en daarna maken we een
zorgplan en een zorgovereenkomst waarin staat wie wat doet. 3. Een deel van de kosten is vergoedbaar, maar soms is er
ook een eigen bijdrage; ik leg u straks per soort hulp uit wat u kunt terugkrijgen. 4. Dat kan, we verdelen en dragen de zorg
gedeeltelijk over aan thuishulp en vrijwilligers, en we passen het rooster zo veel mogelijk aan uw beschikbaarheid aan. 5.
Dan is een gastouder misschien passend, die kan zowel opvang overdag doen als flexibel een paar vroege of late uren,
afhankelijk van haar beschikbaarheid. 6. Ja, wij helpen bij het opstellen van de overeenkomst, het afstemmen van het
weekschema en bij het overdragen van belangrijke informatie over uw dochter. 7. De uren bij een geregistreerde gastouder
zijn meestal vergoedbaar via de toeslag, en bepaalde kosten kunt u inderdaad aftrekken, daarover krijgt u een duidelijk
overzicht van ons.

Ouder: Kunt u bemiddelen tussen ons en
uitleggen hoe de zorgovereenkomst
en het zorgplan voor de opvang
precies werken? 

(¿Pueden mediar entre nosotros y
explicar cómo funcionan
exactamente el acuerdo de
cuidados y el plan de atención
para la guardería?)

Medewerker bemiddelingsbureau: 6.________________________________________
__________________________________________ 

(Sí, ayudamos a redactar el
acuerdo, a coordinar el horario
semanal y a transmitir la
información importante sobre su
hija.)

Ouder: Hoe zit het met de kostenvergoeding,
is dit vergoedbaar via de
kinderopvangtoeslag en kan ik iets
aftrekken bij de belasting? 

(¿Cómo va lo del reembolso de
costes: se cubre esto con la ayuda
para guarderías y puedo deducir
algo en la declaración de
impuestos?)

Medewerker bemiddelingsbureau: 7.________________________________________
__________________________________________ 

(Las horas con una cuidadora
registrada suelen ser
subvencionables con la ayuda
para guarderías, y algunos gastos
se pueden deducir; le
proporcionaremos un resumen
claro al respecto.)

3. Escribe de 8 a 10 frases sobre cómo organizarías la atención domiciliaria si un padre o
familiar necesitara de repente ayuda adicional, y qué tipo de apoyo te gustaría recibir
entonces. 

Ik zou eerst contact opnemen met ... / De grootste zorg voor mij zou zijn dat ... / Ik vind het belangrijk om
goed af te stemmen met ... / Ik denk dat ik zelf nog zou kunnen, maar voor ... heb ik hulp nodig.

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

https://www.colanguage.com/es Vier | 4

https://www.colanguage.com/es

